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1. Představení 

DriveProTM 550 Dashcam od společnosti Transcend je pokročilý rekordér se dvěma kamerami, který 

byl speciálně navržen tak, aby v reálném čase zachytil fotografie a videa událostí, které se dějí 

mimo i uvnitř vašeho vozidla. Přední kamera rekordéru DrivePro 550 je vybavena senzorem Sony, 

objektivem se 160° širokým záběrem a světelností ƒ/2.2 pro záznam snímků v křišťálově čistém 

rozlišení Full HD 1080p (30 fps). Zadní otočná kamera je vybavena čtveřicí infračervených LED, 

které se automaticky aktivují v podmínkách se slabým osvětlením a výrazně zvyšují kvalitu 

záznamu v automobilu i v noci. Vestavěný GPS/Glonass přijímač rekordéru DrivePro 550 dokáže 

geotagovat videa i fotografie pro přesnou identifikaci místa, kde došlo k incidentu. DrivePro 550 má 

další funkce, které zajišťují větší bezpečnost, mezi které patří systém varování při vybočení 

z jízdního pruhu (Lane Departure Warning System), systém varování před kolizí (Forward Collision 

Warning System), upozornění za zapnutí světlometů (Headlight Reminder) a upozornění na únavu 

řidiče (Driver Fatigue Alert). Režim sledování parkování (Parking monitoring) chrání vozidlo i v 

případě, že se řidič od vozidla vzdálí. Rekordér DrivePro 550 je také vybaven Wi-Fi připojením, 

které spolupracuje s exkluzivní aplikací DrivePro App pro přehrávání a stahování záznamů 

v reálném čase. Pro uživatele operačního systému Windows poskytuje software DrivePro Toolbox 

funkci třídění pro rychlé vyhledávání videoklipů. Funkce screenshot pak umožňuje zachytit 

v průběhu nahrávání rychlý snímek.  

Funkce 

 Plynulý a detailní záznam při rozlišení Full HD 1080p a HD 720p a 30 fps 

 Přední a zadní kamera pro záznam všeho, co se děje uvnitř i vně vozidla 

 Zadní kamera s infračervenými LED pro křišťálově čisté noční vidění za podmínek se slabým 

osvětlením 

 Vestavěný GPS/Glonass přijímač pro identifikaci vaší polohy 

 Vestavěné Wi-Fi připojení pro živé streamování a snadné ovládání prostřednictvím aplikace 

DrivePro App 

 Jasný 2,4" barevný LCD displej 

 Objektiv se 160° šířkou záběru 

 Přibalená paměťová karta Transcend 

 Vestavěná dvouobjektivová kamera pro zachycení snímků v reálném čase během nahrávání 

 Vysokorychlostní USB 2.0 konektor pro snadné připojení k počítači a rychlý přenos souborů 

 Záznam videí v souborovém formátu .MP4 při vysokém datovém toku 15 Mb/s 

 Vestavěný reproduktor a mikrofon 

 Vestavěná Li-pol baterie 

 Bezpečností upozornění: varování při opuštění pruhu, varování před dopřednou kolizí, 

upozornění na zapnutí světlometů a upozornění na únavu řidiče.  
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2. Systémové požadavky 

Systémové požadavky pro připojení rekordéru DrivePro ke stolnímu počítači a notebooku s USB 

portem: 

 Windows®  7 

 Windows®  8 

 Windows®  8.1 

 Windows®  10 

 Mac®  OS X 10.8.2 nebo novější 

 Linux®  Kernel 2.6.38 nebo novější 

 

Systémové požadavky pro používání softwaru DrivePro Toolbox: 

 Windows®  7 

 Windows®  8 

 Windows®  8.1 

 Windows®  10 

 Mac®  OS 10.11 nebo novější 
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3. Obsah balení 

Balení rekordéru DrivePro Dashcam obsahuje následující položky: 

 DrivePro Dashcam 

 

 Adhezní nebo sací držák  

 

 Automobilový adaptér 

 

 microSD paměťová karta 

 

 Rychlý návod 
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4. Začínáme 

4-1 Přehled 

 

 

 

 

 

 

 

 

Přední kamera Reproduktor 

Zadní kamera 

Resetovací tlačítko 

Zapínací tlačítko Funkční 
tlačítka 

Nouzové tlačítko 

Kontrolka nahrávání 

Indicator 

Micro USB port 

microSD slot 

2,4" LCD displej 

Montážní socket 

Infračervené LED 

Mikrofon 
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4-2 Vložení paměťové karty microSD 

Před zahájením nahrávání musíte do kamery DrivePro vložit kartu microSD. Použijte prosím MLC 

microSD paměťovou kartu s kapacitou od 8 do 128 GB (Class 10 nebo vyšší). 

1. Vložte paměťovou kartu microSD do příslušného slotu na spodní straně kamery DrivePro. 

 

Poznámka: Před prvním použitím je vždy potřeba v kameře DrivePro novou paměťovou 

kartu naformátovat. Chcete-li formátovou novou paměťovou kartu, stiskněte během 

nahrávání tlačítko Nastavení a vyberte Format Card. 

 Formátujte svou paměťovou kartu pravidelně. Pro co nejlepší stabilitu nahrávání 

doporučujeme formátovat kartu microSD pravidelně. Pro připomenutí vám DrivePro™ 

zobrazí každé tři měsíce upozornění. Po příjmu tohoto upozornění stiskněte 

tlačítko pro okamžité zahájení formátování; případně tlačítko  pro navrácení 

zpět, aniž by byla zahájena jakákoli akce.  

Poznámka: formátováním se na paměťové kartě vymažou všechna data. 

 

 

VAROVÁ NÍ:  

1. DrivePro 550 podporuje souborové systémy FAT32 a exFAT ale ne NTFS. 

2. Ujistěte se, že je velikost alokační jednotky karty microSD 32 kB nebo větší; pokud 

ne, rekordér DrivePro kartu před nahráváním naformátuje.  

 Následující tabulka zobrazuje přibližnou dobu záznamu podle kapacity karty a zvoleného 

rozlišení (pouze orientační údaje): 

DrivePro 
Počet snímků za 

sekundu 

Емкость карты памяти (FAT32) 

16GB 32GB 64GB 128GB 

DrivePro 

110 

Full HD 1080P 30fps 3h 6h 30 min 13h 30 min 27h 30 min 

HD 720P 30fps 4h 9h 30 min 19h 30 min 40h 

DrivePro 

230 

Full HD 1080P 30fps 2h 4h 8h 16h 

HD 720P 30fps 3h 30 min 7h 30 min 15h 30h 

DrivePro 

550 

1080p + 720p 1h 30 min 3h 30 min 7h 30 min 16h 

720p + 720p 2h 4h 9h 19h 
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2. Pokud chcete paměťovou kartu vyjmout, zatlačte na ni a vyjměte ji ze slotu. 

 

 

VAROVÁ NÍ: Nevyjímejte paměťovou kartu během vypínání kamery, abyste zabránili 

poškození paměťové karty a ztrátě zaznamenaných videí. 

 

4-3 Montáž držáku DrivePro 

1. Vložte montážní konzoli do horní části kamery DrivePro a posunujte ji do strany, dokud 

neuslyšíte cvaknutí, 

 

 

2. Důkladně vyčistěte a osušte plochu čelního skla, na které chcete DrivePro umístit. Je-li to 

možné, namontujte DrivePro doprostřed čelního skla poblíž zpětného zrcátka, aby bylo 

dosaženo co nejlepšího výhledu 

3. Zatlačte za páku na sacím držáku nebo z adhezního držáku odlepte ochrannou fólii a 

pevně přitlačte DrivePro na čelní sklo. 

  

4. Otočte nastavovacím knoflíkem proti směru hodinových ručiček, abyste uvolnili kloub a 

následně nastavte polohu rekordéru DrivePro. 
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5. Po dosažení nejlepší pozice rekordéru DrivePro otáčejte knoflíkem ve směru hodinových 

ručiček, dokud nebude DrivePro v této pozici bezpečně zajištěn. 
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4-4 Připojení k napájení 

Poznámka: Před připojením rekordéru DrivePro do zásuvky zapalovače všeho vozu vložte 

do rekordéru paměťovou kartu. 

 

1. Připojte malý konec adaptéru do USB konektoru rekordéru DrivePro. 

2. Vložte druhý konec adaptéru do zásuvky zapalovače vašeho automobilu. 

3. Po zapnutí motoru automobilu se rekordér DrivePro automaticky zapne a zahájí se 

nahrávání. 

Poznámka: při prvním použití rekordéru prosím nejdříve nastavte datum, čas a časové 

pásmo. 

 

Obrazovka nahrávání 

(1) Indikátor nahrávání 

 

 

(2) Rozlišení videa 

(3) Indikátor Wi-Fi 

(4) Indikátor GPS 

(5) Stav hlasového záznamu 

(6) Stav nabití baterie 

(7) Datum/čas 
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4-5 Funkční tlačítka 

 

 

Režim 
    

Nahrávání 

videa 

  

Zapnutí / 

Wi-Fi* 

 

Procházet 

soubory 

 

Nastavení 

 

Momentka 

Procházení/ 

Nastavení 
 

Zpět 

 

Nahoru 

 

Dolů 

 

OK 

Přehrávání 

videa 
 

Zpět 

 

Play/Pause 

/  

Chráněný/Nechráněný 

 

Smazat 

Prohlížení 

fotografií 
 

Zpět* 

 

Nahoru 

 

Dolů 

 

Smazat 

 Dlouhým stiskem tlačítka  manuálně v jakémkoli režimu zapnete/vypnete rekordér DrivePro.  

 Dlouhým stiskem tlačítka  rychle zapnete/vypnete mikrofon  

 Dlouhým stiskem tlačítka  rychle vstoupíte do nabídky Time-Lapse Video. 

 Wi-Fi je k dispozici pouze v případě, že je rekordér DrivePro připojen k napájení. 

4-6 Tabulka LED indikátorů 

 

LED Wi-Fi Stav Definice 

● Zapnuta 
Blikání Nahrávání s Wi-Fi 

Stálý svit Pohotovostní režim s Wi-Fi 

● Vypnuta 

Blikání  Nahrávání s Wi-Fi 

 Nahrávání v režimu Parkování 

Stálý svit 
 Pohotovostní režim bez Wi-Fi 

 Pohotovostní režim v režimu Parkování 

Poznámka: Wi-Fi připojení je k dispozici jen tehdy, když je rekordér DrivePro připojen k napájení. 
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4-7 Nastavení data, času a časové zóny 

Nastavení aktuálního data a času: 

1. V průběhu nahrávání videa stiskněte tlačítko Nastavení . 

2. Použijte tlačítka  /  pro výběr Date/Time Settings a stiskněte . 

 

3. Použijte tlačítka  /  pro výběr hodnot a stisknutím tlačítka přejděte na další 

blok. 

4. Opakováním kroku 3 nastavte formát data/času a časovou zónu. Po dokončení nastavení 

stiskněte tlačítko . 
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5. Záznam videí 

 

5-1 Normální nahrávání 

Po zapnutí motoru automobilu se rekordér DrivePro automaticky zapne a zahájí nahrávání. 

Ve výchozím nastavení je na každé tři minuty nahrávání uložen jeden videozáznam. Ú pravu délky 

záznamu naleznete v tomto návodu v části Nastavení. 

 

 

Po vypnutí motoru automobilu rekordér DrivePro automaticky uloží aktuální nahrávku a vypne se. 

 

Poznámka: U některých typů vozidel dodávají zásuvky pro zapalovač energii i po vypnutí motoru. 

Je-li váš automobil tohoto typu, rekordér ze zásuvky pro zapalovač odpojte, abyste zabránili zbytečné 

spotřebě energie a neočekávaným problémům. 

 

5-2 Nouzové nahrávání 

30 % prostoru úložiště bude vyhrazeno pro nouzové videosoubory. Videosoubory zaznamenané 

v nouzovém režimu jsou chráněny proti přepsání. 

Manuální nahrávání události: Při nahrávání videa stiskněte nouzové tlačítko na spodní straně 

rekordéru DrivePro, čímž ručně aktivujete režim nouzového nahrávání.  

  

Při aktivaci nouzového nahrávání se na displeji objeví varování. 
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Nahrávání události detekované akcelerometrem: Pokud je detekována kolize, rekordér DrivePro 

v průběhu záznamu videa automaticky aktivuje režim nouzového nahrávání. 

 Pokud je citlivost akcelerometru nastavena na “High”, aktivují režim nouzového nahrávání i 

drobné otřesy. 

 Pokud je citlivost akcelerometru nastavena na “Low”, aktivují režim nouzového nahrávání 

pouze významné otřesy. 

Citlivost akcelerometru lze nastavit či jej zcela vypnout v menu Nastavení. 

Poznámka: Po zaplnění 30 % úložného prostoru bude novým nouzovým souborem přepsán 

nejdříve uložený nouzový soubor. 

 

5-3 Záznam v režimu Parkování 

Po vypnutí motoru automobilu může rekordér DrivePro automaticky vstoupit do režimu Parkování a 

pořídit záznam při detekci pohybu nebo kolize. Režim Parkování je ve výchozím nastavení zakázán 

a může být povolen v Nastavení. 

Poznámka: Povolením režimu Parkování se po vypnutí motoru automobilu začne rekordér DrivePro 

napájet z vestavěného akumulátoru. 

 

V průběhu režimu Parkování se LCD displej vypne; LED indikátor bude v pohotovostním režimu 

svítit červeně. Při detekci pohybu nebo kolize s vozidlem pořídí DrivePro záznam o délce přibližně 

15 sekund; displej se zapne a LED začne blikat červeně. Pokud během asi 15 sekund nebude 

detekován žádný pohyb/kolize, displej se opět vypne. Po opětovném zapnutí motoru (připojení k 

napájení) obnoví kamera režim normálního záznamu. 

 

Adaptér od společnosti Transcend do slotu zapalovače přestane rekordér DrivePro po vypnutí 

motoru napájet. Pokud je vyžadován dlouhodobý záznam v režimu Parkování, použijte externí 

napájecí zdroj. Do režimu Parkování v průběhu záznamu videa manuálně přejdete dlouhým stiskem 

tlačítka . Chcete-li rekordér DrivePro vypnout, stiskněte tlačítko  dlouze znovu. 

 

Nízký stav baterie 

Nabijte prosím rekordér DrivePro ihned poté, kdy se objeví upozornění Low Battery na nízký stav 
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nabití baterie, abyste zabránili chybám v systémovém čase. Vyhněte se prosím používání vestavěné 

baterie k přímému nahrávání videí. 

 

Poznámka:  

1. Pokud chcete pořídit záznam s pomocí vestavěné baterie, ujistěte se, že je dostatečně nabita. 

2. Nabití z nízkého do plného stavu pomocí AC/DC adaptéru (výstup: DC 4.6~5.25V 2A) trvá 

nejméně 4,5 hodiny. 

 

6. Přehrávání videí a prohlížení fotografií 

6-1 Přehrávání videí / prohlížení fotografií 

1. V průběhu záznamu videa stiskněte tlačítko Procházet . 

2. Použijte tlačítka  /  pro výběr normálních záznamů Normal, nouzových 

Emergency nebo momentek Snapshot a stiskněte tlačítko . 

 

3. Použijte tlačítka  /  pro výběr požadovaného souboru a stiskněte tlačítko pro 

náhled. 
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4. Stiskněte tlačítko pro návrat do seznamu video souborů. 

 

6-2 Mazání videí/fotografií 

1. Stiskněte tlačítko  pro smazání videosouborů či fotografií.  

  

2. Použijte tlačítka  /  pro zrušení či potvrzení smazání videa či fotografie a 

stiskněte tlačítko . 
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6-3 Ochrana videí před smazáním 

1. Stiskněte tlačítko pro ochranu videosouboru. 

 

 

2. Použijte tlačítka  / pro výběr požadované možnosti a stiskněte tlačítko . 

 

 

  

7. Nastavení 

V nabídce Nastavení můžete upravit nastavení rozlišení videa, doby záznamu a citlivosti 

akcelerometru. Také můžete nastavit datum/čas, změnit jazyk rozhraní, formátovat paměťovou kartu, 

aktualizovat firmware atd. 

1. Stiskněte tlačítko Nastavení . 
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2. Použijte tlačítka  /  pro výběr nabídky a stiskněte tlačítko . 

 

 

3. Použijte tlačítka  / pro výběr požadovaného nastavení a stiskněte tlačítko . 

 

4. Stiskněte tlačítko pro návrat do nabídky Nastavení. 
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Možnosti nastavení 

 Resolution: Nastavení rozlišení/kvalitu pro záznam videa (přední + zadní objektiv). 

Dostupné možnosti: 1080p+720p (výchozí) / 720p+720p 

 Exposure Value: Ú prava hodnoty kompozice expozice tak, aby se obrazovka náhledu 

zesvětlila nebo ztmavla. 

Dostupné možnosti: +0.5 +1.0 +1.5 +2.0 / 0 / -0.5 / -1.0 / -1.5 / -2.0 

 Video Length: Nastavené délky záznamu každého nahraného videosouboru. 

Dostupné možnosti: 1 minuta / 3 minuty (výchozí) / 5 minut 

 Display: Zobrazení obrazu z přední/zadní nebo z obou kamer. 

Dostupné možnosti: Přední / Zadní / Obě (výchozí) 

 Head-Up Display: Zobrazení aktuálního upozornění na rychlost a bezpečnost na displeji. 

Dostupné možnosti: Vypnuto (výchozí) / Zapnuto 

 Video Stamp: Zobrazení aktuálního času události nebo informace o GPS 

zaznamenaného videa. 

Dostupné možnosti: Vypnuto / Zapnuto 

 Loop Recording: Přepis nejstarších videosouborů novými, pokud je microSD karta plná. 

Dostupné možnosti: Vypnuto / Zapnuto (výchozí) 

 Microphone: Vypnutí/zapnutí mikrofonu v průběhu nahrávání. 

Dostupné možnosti: Vypnuto / Zapnuto 

 Volume: Nastavení hlasitosti reproduktoru. 

Dostupné možnosti: 0 / 1 / 2 / 3 / 4 / 5 / 6 / 7 (pro přepnutí do tichého režimu zvolte 0) 

 Light Frequency: Volba vhodné frekvenci osvětlení pro zabránění blikání videa. 

Dostupné možnosti: 50 Hz / 60 Hz 

 Time-Lapse Video: Nastavení preferovaného časového intervalu pro vytvoření 

časosběrného videa. Časosběrný režim videa lze aktivovat pouze ručně; po zapnutí bude 

zrušen režim normálního nahrávání. 

Dostupné možnosti: Vypnuto (výchozí) / 1 sekunda na snímek / 2 sekundy na snímek / 4 

sekundy na snímek 

Poznámka: Aby se zabránilo úplnému vybití akumulátoru v automobilech, po uplynutí 48 po 

sobě jdoucích hodin nahrávání v časosběrném režimu se záznam automaticky vypne. 
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 G-Sensor: Upravení citlivosti akcelerometru. 

Dostupné možnosti: Vypnuto / Nízká (výchozí) / Střední / Vysoká 

 Speed Unit: Nastavení měrné jednotky rychlosti. 

Dostupné možnosti: km/h (výchozí) / mph 

 Lane Departure: Upozornění řidiče, když automobil vybočí z jízdního pruhu. Tato funkce 

se aktivuje, jakmile rychlost jízdy překročí nastavenou hodnotu. 

Dostupné možnosti: Vypnuto (výchozí) / >60 km/h až 150 km/h (40 mph až 85 mph) 

 Forward Collision: Upozornění řidiče, když se vozidlo dostane příliš blízko k vozidlo před 

sebou. Tato funkce se aktivuje, jakmile rychlost jízdy překročí nastavenou hodnotu. 

Dostupné možnosti: Vypnuto (výchozí) / 60 km/h až 150 km/h (40 mph až 85 mph) 

 Speed Alarm: Upozornění řidiče varovným pípáním, pokud rychlost jízdy překročí 

nastavenou hodnotu. 

Dostupné možnosti: Vypnuto (výchozí) / 60 km/h (40 mph) / ... / 150 km/h (85 mph) 

 Parking Mode: Určení, zda je zapotřebí nepřetržité nahrávání podle detekce pohybu po 

vypnutí motoru vozidla (tento režim vyčerpá baterii DrivePro). 

Dostupné možnosti: Zapnuto / Vypnuto (výchozí) 

 Delay Power Off: Naplánování vypnutí DrivePro po určitém čase.  

Dostupné možnosti: Vypnuto / 10 sekund (výchozí) / 30 sekund 

 Auto Display Off: Nastavení doby trvání zobrazení, po které se displej po započetí 

nahrávání automaticky vypne. 

Dostupné možnosti: Nikdy (výchozí) / Po 1 minutě / Po 3 minutách 

Poznámka: Automatické vypnutí displeje je deaktivováno, pokud je aktivována funkce 

Rychlostní alarm, Varování před kolizí, Upozornění na vybočení z jízdního pruhu, Připomenutí 

na rozsvícení světel, Upozornění na únavu řidiče nebo Zobrazení na čelním skle. 

 GPS Status: Zobrazí sevpočet dostupných GPS satelitů a intenzita GPS signálu. 

 Navigation System: Výběr navigačního systému podle vašich požadavků. 

Dostupné možnosti: GPS (výchozí) / GLONASS 

 Headlight Reminder: Když DrivePro detekuje špatné světelné podmínky, automaticky se 

aktivuje upozornění na zapnutí světlometů. 

Dostupné možnosti: Vypnuto (výchozí) / Zapnuto 
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 Driver Fatigue Alert: Připomenutí řidiči, že je nutný odpočinek po stanovené době jízdy. 

Dostupné možnosti: Vypnuto (výchozí) / 1 hodina / 2 hodiny / 3 hodiny / 4 hodiny 

Date/Time: Nastavení aktuálního data, času, formátu a časového pásma. 

 Language: Nastavení jazyka nabídky na displeji 

Dostupné možnosti: English / 繁體中文 / 简体中文 / 日本語 / Deutsch / Español / Français / 

Italiano / Русский / Português / Ελληνικά / Türkçe / 한국어 / ไทย 

 Format Card: Formátování paměťové karty microSD. 

Dostupné možnosti: Ne / Ano 

 

VAROVÁ NÍ: Formátováním se na kartě vymažou všechna uložená data. 

 Upgrade Firmware: Udržujte svůj rekordér DrivePro aktualizovaný stažením nejnovější 

verze firmwaru na webových stánkách společnosti Transcend 

www.transcend-info.com/Support/service. 

1. Po stažení firmwaru z webových stránek společnosti Transcend soubor rozbalte a 

nahrajte do složky “SYSTEM” na paměťové kartě microSD. 

 

2. Vložte do kamery kartu microSD, která obsahuje nejnovější verzi firmwaru. 

3. V menu Nastavení zvolte Upgrade Firmware a stiskněte tlačítko pro započetí 

procesu detekce firmwaru. Rekordér DrivePro automaticky najde soubor s nejnovějším 

firmwarem. Pro dokončení procesu aktualizace firmwaru zvolte Confirm. 

Poznámka: Aktualizace firmwaru bude trvat asi 1 až 2 minuty. Při aktualizaci prosím 

DrivePro nevypínejte. DrivePro se po aktualizaci automaticky restartuje. 

 

http://www.transcend-info.com/Support/service
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 Restore Defaults: Obnovení všech nastavení do výchozích továrních nastavení. 

Dostupné možnosti: Zrušit / Potvrdit 

 

 

VAROVÁ NÍ: NIKDY v průběhu aktualizace firmwaru nevyjímejte napájecí 

konektor ani paměťovou kartu microSD. 

Pokud DrivePro nelze zapnout z důvodu selhání aktualizace firmwaru, kontaktujte 

prosím pro technickou podporu zákaznický servis Transcend. 

 Information: Zobrazí aktuální verzi firmwaru kamery DrivePro, kapacitu paměťové karty 

a velikost volného prostoru. 
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8. Používání aplikace DrivePro App 

Volně stažitelná aplikace DrivePro App byla speciálně vyvinuta pro zařízení s operačním systémem 

iOS a Android. Umožňuje během záznamu bezdrátové živé streamování videozáznamů v reálném 

čase, změnu nastavení DrivePro a přehrávání videí přímo na vašich mobilních zařízeních. 

 

8-1 Stažení a instalace aplikace 

1. Dejte na App Store nebo Google Play hledat “DrivePro”. 

2. Stáhněte a nainstalujte aplikaci DrivePro App.  

 

Po dokončení instalace se aplikace zobrazí na domovské obrazovce vašeho zařízení. Před použitím 

aplikace si přečtěte DrivePro instrukce. 

 

8-2 Připojení k DrivePro 

1. V průběhu záznamu videa stiskněte tlačítko  pro zapnutí Wi-Fi. 

Poznámka: Wi-Fi připojení je k dispozici pouze tehdy, je-li DrivePro připojen k napájení. 

 

2. Jakmile se zobrazí ikona  , můžete své mobilní zařízení připojit k DrivePro550. 

3. Po zapnutí Wi-Fi prosím vyčkejte několik sekund, než se síť objeví. 

4. Přejděte ve vašem mobilním zařízení na Nastavení > Wi-Fi. 

5. Vyberte z dostupných Wi-Fi připojení DrivePro550 (výchozí heslo je 12345678) 

 

6. Pro spuštění aplikace klepněte na domovské obrazovce svého mobilního zařízení na ikonu 

DrivePro. 
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7. Jakmile budete připojeni k DrivePro, zobrazí se výše uvedený obrázek. 

 

Poznámka: Pro změnu výchozího SSID a hesla přejděte v aplikaci DrivePro App do Settings. 

 

9. Software DrivePro™ Toolbox 

DrivePro Toolbox vyvinutý pro operační systém Windows se může pochlubit uživatelsky přívětivým 

rozhraním, které umožňuje výběr a přehrávání videí zaznamenaných na vašem rekordéru DrivePro a 

prohlížení vašich cest k zaznamenaným videím na mapách, aniž byste museli samostatně instalovat 

kodeky. 

1. Stáhněte instalační soubory z: www.transcend-info.com/downloads 

2. Nainstalujte software DrivePro Toolbox na váš stolní počítač nebo notebook. 

 

Mezi užitečné funkce patří: 

1. Řazení videí 

Snadné řazení videí podle názvu souboru, data záznamu nebo skupiny. 

2. Plynulé přehrávání videa 

Připojte DrivePro nebo použijte adaptér se slotem pro karty microSD pro přehrávání 

zaznamenaných video událostí na vašem počítači s operačním systémem Windows. 

3. Zobrazení vašich cest 

Podívejte se na trasu jízdy u zaznamenaného videa zobrazovanou na mapách (tato funkce 

funguje pouze u modelů DrivePro s GPS přijímačem). 

 

http://www.transcend-info.com/downloads
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10. Přenos souborů do počítače 

Přenos souborů mezi paměťovou kartou rekordéru DrivePro a vaším počítačem: 

 1. možnost: Vyjměte paměťovou kartu microSD z rekordéru DrivePro a vložte ji do kompatibilní 

čtečky karet, abyste mohli přenášet soubory do počítače. 

 

2. možnost:  

1. Vložte paměťovou kartu microSD do rekordéru DrivePro. 

2. Připojte malý konec USB kabelu do portu Mini-B USB umístěného na pravé straně DrivePro. 

3. Zapojte velký konec USB kabelu do dostupného USB portu stolního počítače nebo 

notebooku. 

  

 

Balení rekordéru DrivePro neobsahuje žádný USB kabel. 

 

Při připojení k počítači zobrazí DrivePro následující obrazovku: 

 

 

 Windows®  7 / 8 / 8.1 / 10 

Pro připojení DrivePro ke stolnímu počítači nebo notebooku nejsou vyžadovány žádné ovladače. 

Operační systémy Windows® mají vestavěné ovladače, které váš rekordér DrivePro podporují. Po 

úspěšném připojení k počítači se v aplikaci Tento počítač automaticky objeví nová jednotka 

Výměnný disk s nově přiděleným písmenem jednotky, která představuje DrivePro a také se 

v systémové liště Windows objeví ikona . 
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*Poznámka: (E:) je příkladem písmena jednotky – ve vašem okně “Tento počítač” může být jiné. 

Rekordér DrivePro je nyní připraven přenášet soubory stejně jako externí pevný disk. Pro přenos 

videí jednoduše přetáhněte soubory ze složky, která představuje rekordér DrivePro. 

 

Správné odebrání DrivePro z Windows: 

1. Jednou klepněte na ikonu Vyjímatelný hardware  v systémové liště. 

2. Zobrazí se okno Bezpečně odebrat hardware. Klikněte pro pokračování. 

3. Odpojte svůj rekordér DrivePro z USB portu. 

 

 Mac®  OS X 10.8.2 nebo vyšší 

Nejsou vyžadovány žádné ovladače. Připojte rekordér DrivePro přímo do dostupného USB portu a 

počítač jej automaticky detekuje. 

 

Správné odebrání rekordéru DrivePro z Mac OS: 

Přetáhněte ikonu disku příslušícího k vašemu rekordéru DrivePro do koše a poté DrivePro odpojte 

od USB portu. 

 

VAROVÁ NÍ:  

1. Abyste předešli ztrátě dat, vždy při odpojování DrivePro od počítače dodržujte 

správné postupy vyjmutí. 

2. Když je rekordér DrivePro připojen k počítači, lze jej použít pouze pro přenos 

souborů. V tuto chvíli nebudete moci používat žádné jiné funkce rekordéru 

DrivePro. Normální provoz obnovíte odpojením DrivePro od počítače. 

3. NIKDY nepoužívejte funkce formátovat či inicializovat disk, zatímco je rekordér 

DrivePro připojen k vašemu počítači, a to ani v případě, že k tomu budete 

vyzváni. 
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11. Bezpečnostní upozornění 

Tyto pokyny pro používání a bezpečnost jsou DŮLEŽITÉ! Pečlivě je dodržujte, abyste zajistili svou 

osobní bezpečnost a pomohli chránit váš rekordér DrivePro před možnými škodami. 

 

 Obecné použití 

 Pouze pro používání v automobilu. 

 Pro osobní bezpečnost nepracujte s DrivePro či s aplikací DrivePro App během řízení. 

 Neumisťujte DrivePro do prostředí s extrémními teplotami. 

 Vyhněte se vystavení rekordéru DrivePro a jeho příslušenství stříkající vodě či jiným 

kapalinám. 

 Nepoužívejte DrivePro v prostředí se silnými magnetickými poli či nadměrnými vibracemi. 

 Používejte pouze automobilový adaptér poskytnutý společností Transcend. Jiné 

automobilové adaptéry nemusí být s DrivePro kompatibilní. 

 Zásuvky pro zapalovač mohou u některých typů vozidel dodávat energii i po vypnutí motoru 

automobilu. Pokud je váš automobil tohoto typu, odpojte svůj rekordér ze zásuvky pro 

zapalovač, abyste zabránili zbytečné spotřebě energie a neočekávaným problémům. 

 Systém GPS je předmětem změn, které by mohly ovlivnit jeho přesnost a výkon. Transcend 

nezaručuje přesnost GPS údajů, ty by neměly ovlivňovat váš osobní úsudek během jízdy. 

 Signály GPS nemohou pronikat do budov a kovovými tónovanými filmy. Přesnost GPS údajů 

závisí na okolí, počasí a na místě, kde je GPS využívána (např. vysoké budovy, tunely, 

podzemí a lesy). 

 Wi-Fi funkce jsou k dispozici pouze v případě, že je rekordér DrivePro připojen k napájení. 

 

 Místo montáže 

 Nikdy neumisťujte DrivePro tak, kde by překážel airbagům či výhledu řidiče 

 Montáž DrivePro v dosahu stěračů předního skla zajistí jasnou viditelnost za deště. 

 

 

VAROVÁ NÍ: Pokud je rekordér DrivePro namontován na tónovaném okně, vyjímejte jej 

opatrně, aby nedošlo k poškození tónovací fólie. 

 

 Záloha dat 

 Společnost Transcend nenese ŽÁDNOU odpovědnost za ztrátu nebo poškození dat 

během provozu. Důrazně doporučujeme, abyste pravidelně zálohovali data na paměťové 

kartě do počítače nebo na jiné paměťové medium. 

 Chcete-li zajistit rychlost vysokorychlostního přenosu dat USB 2.0 při připojení DrivePro k 

počítači, zkontrolujte, zda je v něm nainstalován správný USB ovladač. Pokud si nejste jisti, 

jak tuto skutečnost zkontrolovat, najdete informace o ovladači USB v uživatelské příručce 

počítače nebo základní desky. 
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12. Řešení problémů 

Pokud nastanou s vaším rekordérem DrivePro potíže, postupujte před jeho odesláním na opravu 

nejprve podle níže uvedených pokynů. Pokud nemůžete pro své otázky nalézt žádné ideální řešení, 

obraťte se na vašeho prodejce, servisní středisko nebo místní pobočku společnosti Transcend 

s žádostí o další pomoc. Můžete také navštívit webovou stránku společnosti Transcend pro často 

kladené dotazy a technickou podporu. V případě problémů s hardwarem si přečtěte uživatelskou 

příručku DrivePro. 

 Operační systém mého počítače nedokáže můj rekordér DrivePro detekovat. 

Zkontrolujte následující: 

1. Je váš rekordér DrivePro správně připojen k USB portu? Pokud tomu tak není, odpojte jej a 

znovu připojte. Ujistěte se, že jsou oba konce USB kabelu řádně připojeny, jak je to uvedeno 

v Uživatelské příručce. 

2. Je váš rekordér DrivePro připojen k Mac klávesnici? Pokud ano, zkuste jej připojit přímo do 

volného slotu na počítači Mac. 

3. Jsou povoleny USB porty počítače? Pokud tomu tak není, přečtěte si uživatelskou příručku 

k počítači (základní desce), kde se dozvíte, jak je povolit. 

 Žádné z tlačítek rekordéru DrivePro neodpovídá. 

Zkuste od DrivePro odpojit adaptér do auta a opět jej k DrivePro připojit. 

 Můj rekordér DrivePro nedokáže přehrát videa uložená na mé paměťové kartě. 

Upravená videa se na vašem rekordéru DrivePro nemusí správně zobrazit. 

 Když stisknu tlačítko pro nouzové nahrávání, nic se neděje. 

Tlačítko pro nouzové nahrávání funguje pouze v režimu nahrávání. 
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13. Parametry 

 

Typ a velikost displeje: Barevný 2,4" LCD 

Rozhraní pro připojení: USB 2.0 

Kapacita úložiště: 
microSD, 8 GB / 16 GB / 32 GB / 64 GB / 128 GB 

(Class 10 nebo vyšší)  

Rozměry: 96,2 × 43,9 × 64,5 mm (š × v × h) 

Hmotnost: 107 g 

Baterie: Li-Polymer 

Napájecí zdroj: 
Vstup: DC 12~28V 

Výstup: DC 4.6~5.25V 2A 

Provozní teplota: -20 až 65 °C 

Formát videa: H.264 (MP4: až 1 920 × 1080 px při 30 fps) 

Kamery: 
Přední: F/2.2, 160° šířka záběru 

Zadní: F/2.8, 110° šířka záběru 

Rozlišení / Počet snímků 

za sekundu (max.) 

Přední: 1 920 × 1080 px (30 fps) 

Zadní: 1 280 × 720 px (30 fps) 

Globální navigační 

satelitní systém 
GPS/Glonass 

Wi-Fi 802.11b/g/n 

Certifikáty: CE, FCC, BSMI, NCC, MIC, EAC 

Záruka: 2 roky 

Poznámky: 

 

Kromě přibalené karty microSD pro zajištění 

nejlepšího záznamového výkonu doporučujeme 

karty Transcend High Endurance microSD nebo 

MLC. 

16 GB až 64 GB karty microSDHC s vysokou 

odolností (TS16GUSDHC10V / TS32GUSDHC10V / TS64GUSDXC10V) 

 Karty microSDXC 350V s vysokou odolností 64 

GB / 128 GB (TS64GUSD350V/TS128GUSD350V). 



 29 

14. Recyklace a ochrana životního prostředí 

 

Recyklace produktu (WEEE): Váš produkt je navržen a vyroben z vysoce kvalitních materiálů a součástí, 

které lze recyklovat a znovu použít. Když na produktu uvidíte symbol přeškrtnuté popelnice s kolečky, 

znamená to, že se na něj vztahuje evropská směrnice 2002/96/EC: 

Nikdy tento produkt nevyhazujte společně s ostatním komunálním odpadem. Informujte se prosím o místních 

pravidlech o odděleném sběru elektrických a elektronických produktů. Správná likvidace starého produktu 

pomáhá předcházet možným negativním dopadům na životní prostředí a lidské zdraví. 

 

  

Likvidace baterie: Váš produkt obsahuje vestavěnou dobíjecí baterii, na kterou se vztahuje evropská 

směrnice 2006/66 / ES a kterou nelze vyhodit s běžným domovním odpadem. Informujte se prosím o místních 

pravidlech o odděleném sběru baterií. Správná likvidace baterií pomáhá předcházet potenciálním negativním 

dopadům na životní prostředí a lidské zdraví.  

U produktů s nevyměnitelnými zabudovanými bateriemi: Odstranění (nebo pokus o odstranění) baterie má za 

následek ztrátu záruku. Tento postup je třeba provést pouze na konci životnosti výrobku. 

VÝ STRAHA 

HROZÍ RIZIKO VÝBUCHU, POKUD JE BATERIE VYMĚNĚNA ZA NESPRÁ VNÝ  TYP. 

ZNEŠKODNĚTE POUŽITÉ BATERIE PODLE POKYNŮ. 
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15. Prohlášení federální komunikační komise (FCC) 

Toto zařízení je v souladu s částí 15 FCC pravidel. Jeho provoz je podmíněn následujícími dvěma 

podmínkami: (1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení. (2) Toto zařízení musí akceptovat jakékoli 

přijaté rušení, a to včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz. 

 

Toto zařízení bylo testováno a shledáno, že splňuje limity pro digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel 

FCC. Tyto limity byly navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu proti škodlivému rušení v bytové 

instalaci. Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii a pokud není 

instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiové komunikace. Neexistuje 

však žádná záruka, že v určité instalaci nedojde k rušení. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení 

příjmu rozhlasu nebo televize, které lze určit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli pokusit 

se vyřešit rušení jedním nebo více z následujících opatření: 

- Změňte orientaci nebo přemístěte přijímací anténu. 

- Zvyšte odstup mezi zařízením a přijímačem. 

- Připojte zařízení do zásuvky na jiném okruhu, než na který je přijímač připojen. 

- Požádejte o pomoc prodejce nebo zkušeného rozhlasového/televizního technika. 

 

Vystavení expozici RF záření: 

Toto zařízení vyhovuje FCC limitům expozice RF záření stanoveným pro nekontrolované prostředí.  

Toto zařízení by mělo být instalováno a provozováno ve vzdálenosti minimálně 20 cm mezi chladičem a 

vaším tělem. 

Upozorňujeme vás, že změny nebo úpravy, které nebyly výslovně schváleny příslušnou osobou 

odpovědnou za dodržování předpisů, by mohly zrušit oprávnění uživatele k provozování tohoto zařízení.  

Prohlášení FCC o vystavení RF záření: 

Tento vysílač nesmí být umístěn společně s žádnou jinou anténou nebo vysílačem. 
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16. Dvouletá omezená záruka 

Na tento produkt se vztahuje dvouletá omezená záruka. Pokud by váš produkt během normálního používání selhal v 

průběhu dvou let od data původního zakoupení, společnost Transcend poskytne záruční servis podle podmínek 

Transcend Warranty Policy. Pro záruční servis je vyžadován doklad o původním datu zakoupení. Společnost Transcend 

produkt zkontroluje a podle vlastního uvážení opraví nebo vymění za obnovený produkt nebo funkční ekvivalent. Za 

zvláštních okolností může společnost Transcend v okamžiku uplatnění záruky vrátit nebo připsat současnou hodnotu 

produktu. Rozhodnutí společnosti Transcend pro vás bude konečné a závazné. Společnost Transcend může odmítnout 

poskytnout služby týkající se inspekcí, oprav nebo výměny produktů, které nejsou součástí záruky. Pokud jsou tyto 

služby poskytovány pro produkty, které nejsou v záruce, bude společnost Transcend účtovat poplatky. 

Omezení 

Na veškerý software nebo digitální obsah dodávaný s tímto produktem na disku, ve stahovatelné nebo předem načtené 

podobě se tato záruka nevztahuje. Nevztahuje se také na žádné poruchy produktu Transcend způsobené nehodou, 

zneužitím, špatným zacházením nebo nesprávným používáním (včetně používání v rozporu s pokyny k produktu, mimo 

rozsah určeného použití produktu, při používání produktu jako nástroje nebo pro testování), změnami, mimořádnými 

mechanickými nebo enviromentálními podmínkami (včetně dlouhodobého vystavení vlhkosti), přírodními živly, 

nesprávnou instalací (včetně připojení k nekompatibilnímu zařízení) nebo problémy s elektrickou energií (včetně 

podpětí, přepětí nebo nestability napájecího zdroje). Navíc záruka zaniká poškozením nebo změnou záručních či 

identifikačních štítků, sériových nebo elektronických čísel produktů, neoprávněnou opravou nebo modifikací či jakýmkoli 

fyzickým poškozením produktu či prokazatelným otevřením nebo manipulací s krytem produktu. Tato záruka se 

nevztahuje na nabyvatele produktů Transcend nebo na někoho, kdo má z této záruky zisk bez předchozího písemného 

povolení společnosti Transcend. Tato záruka se vztahuje pouze na samotný produkt a nezahrnuje integrované LCD 

panely, dobíjecí baterie a veškeré příslušenství (například čtečky karet, kabely, sluchátka, napájecí adaptéry a dálková 

ovládání). 

Transcend Warranty Policy 

Pro více informací o záručních politikách společnosti Transcend (Transcend Warranty Policy) navštivte stránky 

www.transcend-info.com/warranty. Používáním produktu potvrzujete souhlas s politikami Transcend Warranty Policy, 

které se mohou čas od času měnit. 

 

 

Transcend Information, Inc. 

www.transcend-info.com 

* Logo Transcend je registrovanou značkou společnosti Transcend Information, Inc. 

* Výše uvedené specifikace mohou být změněny bez předchozího upozornění. 

* Všechna loga a značky jsou ochrannými známkami příslušných společností. 

http://www.transcend-info.com/warranty
http://www.transcendusa.com/
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17. GNU General Public License (GPL) 

Firmware, který je součástí tohoto produktu nebo softwaru používaný pro tento produkt, může obsahovat 

software chráněný autorskými právy třetí strany licencovaný podle GPL (dále jen "software GPL"). V souladu 

s licencí GPL, je-li to aplikovatelné:  

1) zdrojový kód softwaru GPL může být stažen bezplatně nebo získán na CD za nominální poplatek tím, že 

zákazník zavolá na zákaznickou podporu do tří let od data nákupu;  

2) software GPL můžete kopírovat, předávat dál nebo upravovat za podmínek GNU General Public License 

podle níže uvedené nebo jakékoli pozdější verze, kterou lze získat na http://www.gnu.org/licenses/gpl.html;  

3) Software GPL je distribuován BEZ JAKÉKOLI ZÁRUKY, a to i bez předpokládané záruky 

OBCHODOVATELNOSTI nebo VHODNOSTI PRO URČITÝ ÚČEL. Celé riziko, pokud jde o kvalitu a 

výkonnost GPL softwaru, nesete vy. Společnost Transcend neposkytuje podporu softwaru GPL. 

 

18. End-User License Agreement (EULA) 

Podmínky licencování softwaru 

1. Obecné. Společnost Transcend Information, Inc. ("Transcend") je ochotna udělit následující licenci k 

instalaci nebo používání softwaru nebo firmwaru ("Licencovaný software") podle této licenční smlouvy pro 

koncové uživatele ("Smlouva"), nebo související s produktem společnosti Transcend ("Produkt"), a to 

původnímu kupujícímu produktu, jímž byl licenční software instalován nebo přidružen k okamžiku nákupu 

("Zákazník"), ale pouze pokud zákazník akceptuje všechny podmínky a podmínky této dohody. 

 PŘEČTĚTE SI PROSÍM PEČLIVĚ TYTO PODMÍNKY. POUŽÍVÁNÍM SOFTWARU DÁVÁ ZÁKAZNÍK 

NAJEVO SVŮJ SOUHLAS S PODMÍNKAMI TÉTO SMLOUVY. POKUD NESOUHLASÍTE S PODMÍNKAMI 

TÉTO SMLOUVY, NEINSTALUJTE ANI NEPOUŽÍVEJTE LICENCOVANÝ SOFTWARE. 

2. Licenční grant. Společnost Transcend uděluje Zákazníkovi osobní, nevýhradní, nepřenosnou, 

nedělitelnou, nepřeřaditelnou licenci, která není sublicencí, a to pro instalaci a používání Licencovaného 

softwaru k Produktu v souladu s podmínkami této Smlouvy. 

3. Práva k duševnímu vlastnictví. Stejně jako mezi společností Transcend a Zákazníkem jsou autorská 

práva a všechna ostatní práva duševního vlastnictví Licencovaného softwaru majetkem společnosti 

Transcend nebo jejích dodavatelů a poskytovatelů licencí. Všechna práva, která nejsou výslovně udělena v 

této licenci, jsou vyhrazena společnosti Transcend. 

4. Omezení licence. Zákazník nesmí autorizovat ani povolit žádné třetí straně: (a) používat Licencovaný 

software pro jakýkoli jiný účel než v souvislosti s Produktem nebo způsobem v rozporu s designem nebo 

dokumentací Licenčního softwaru; (b) licencovat, distribuovat, pronajmout, pronajímat, půjčovat, převádět, 

přidělovat nebo jinak disponovat Licencovaným softwarem nebo používat Licencovaný software v libovolném 

komerčním hostovaném nebo servisním prostředí; (c) reverzní inženýrství, dekompilaci, rozebírání nebo 

pokoušení objevit zdrojový kód či odhalit jakékoli obchodní tajemství související s Licenčním softwarem, s 

výjimkou případů, kdy je taková činnost bez ohledu na toto omezení výslovně povolena platnými zákony; (d) 

přizpůsobovat, upravovat, měnit, překládat nebo vytvářet jakákoli odvozená díla Licenčního softwaru; (e) 

odstraňovat, měnit nebo zakrývat jakákoli oznámení o autorských právech nebo jiná oznámení o vlastnických 

právech k Licencovanému softwaru nebo produktu; nebo (f) obcházet či se pokoušet obejít jakékoli metody 

používané pro kontrolu přístupu ke komponentům nebo funkcím produktu či k Licencovaného softwaru. 
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5. Kopírování. Zákazník nesmí kopírovat Licencovaný software s výjimkou, že může být provedena jedna 

kopie jakékoli samostatné softwarové komponenty Licenčního softwaru, pokud je takové kopírování pro 

Zákazníka nezbytné za účelem zálohování. 

6. Open Source. Licencovaný software může obsahovat open source komponenty, které mají licenci 

Transcend podle níže specifikovaných licenčních podmínek, 

(a) GNU General Public License (GPL), jejichž podmínky jsou v současnosti k dispozici na: 

http://www.gnu.org/licenses/gpl.html； 

(b) GNU Lesser General Public License (LGPL), jejichž podmínky jsou v současnosti k dispozici 

na: http://www.gnu.org/copyleft/lesser.html；a/nebo 

(c) Code Project Open License (CPOL), jejichž podmínky jsou v současnosti k dispozici na: 

http://www.codeproject.com/info/cpol10.aspx 

Výše uvedené licenční podmínky budou platit výlučně s ohledem na komponenty s otevřeným 

zdrojovým kódem. V případě, že je tato smlouva v rozporu s požadavky jedné nebo více výše uvedených 

podmínek, souhlasí Zákazník, pokud jde o používání příslušných komponent s otevřeným zdrojovým kódem, 

s tím, že bude vázán jednou nebo více licenčními podmínkami. 

7. Zřeknutí se odpovědnosti. SPOLEČNOST TRANSCEND NEPOSKYTUJE ŽÁDNOU ZÁRUKU A 

VYJÁDŘENÍ TÝKAJÍCÍ SE VHODNOSTI, SPOLEHLIVOSTI, DOSTUPNOSTI, VČASNOSTI, 

PŘÍTOMNOSTI VIRŮ NEBO JINÝCH ŠKODLIVÝCH KOMPONENT A PŘESNOSTI INFORMACÍ, 

LICENCOVANÉHO SOFTWARU, PRODUKTŮ, SLUŽEB A SOUVISEJÍCÍ GRAFIKY OBSAŽENÉ V 

LICENCOVANÉM SOFTWARU ZA JAKÝMKOLI ÚČELEM. VŠECHNY TYTO INFORMACE, LICENCOVANÝ 

SOFTWARE, PRODUKTY, SLUŽBY A SOUVISEJÍCÍ GRAFIKA JSOU POSKYTOVÁNY "TAK JAK JSOU" 

BEZ JAKÝCHKOLIV ZÁRUK. TRANSCEND TÍMTO ODMÍTÁ VEŠKERÉ ZÁRUKY A PODMÍNKY TÝKAJÍCÍ 

SE TĚCHTO INFORMACÍ, LICENCOVANÉHO SOFTWARU, PRODUKTŮ, SLUŽEB A SOUVISEJÍCÍ 

GRAFIKY, VČETNĚ VŠECH PŘEDPOKLÁ DANÝ CH ZÁ RUK A PODMÍNEK OBCHODOVATELNOSTI, 

VHODNOSTI PRO URČITÝ ÚČEL, PRACOVNÍHO ÚSILÍ, ZÁKONNÉHO NÁROKU A NEOMEZOVÁNÍ. 

SPOLEČNOST TRANSCEND NENESE V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ ODPOVĚDNOST ZA JAKÉKOLIV PŘÍMÉ, 

NEPŘÍMÉ, TRESTNÉ, NÁHODNÉ, ZVLÁŠTNÍ, NÁSLEDNÉ ŠKODY NEBO JAKÉKOLIV JINÉ ŠKODY 

VČETNĚ ŠKOD ZTRÁTY UŽÍVÁNÍ, ÚDAJŮ NEBO VYPLÝVAJÍCÍ ZISKŮ Z JAKOHOKOLI ZPŮSOBU 

POUŽÍVÁNÍ, ZTRÁTY VÝKONNOSTI NEBO PŘESNOSTI LICENCOVANÉHO SOFTWARU NEBO 

SOUVISEJÍCÍ S PRODLEVOU ČI NESCHOPNOSTÍ POUŽÍVAT LICENCOVANÝ SOFTWARE NEBO 

PRODUKT, K NĚMUŽ JE LICENCOVANÝ SOFTWARE PŘIDRUŽEN, AŤ UŽ NA ZÁKLADĚ SMLOUVY, 

DELIKTU, NEDBALOSTI, OBJEKTIVNÍ ODPOVĚDNOSTI NEBO JINAK, A TO I V PŘÍPADĚ, ŽE 

SPOLEČNOST TRANSCEND INFORMUJE O MOŽNOSTECH TAKOVÝ CH ŠKOD. 

8. Omezení odpovědnosti. V KAŽDÉM PŘÍPADĚ JE ODPOVĚDNOST SPOLEČNOSTI TRANSCEND 

V DŮSLEDKU TÉTO SMLOUVY NEBO V SOUVISLOSTI S OMEZENA NA CELKOVOU ČÁSTKU VE 

SKUTEČNOSTI PŮVODNĚ ZAPLACENÉ V MALOOBCHODĚ ZÁKAZNÍKEM ZA DANÝ PRODUKT. Výše 

uvedená Zřeknutí se odpovědnosti a Omezení odpovědnosti se použijí v maximálním rozsahu povoleném 

platnými právními předpisy. Některé jurisdikce nepovolují vyloučení nebo omezení náhodných nebo 

následných škod, výjimky a výše uvedená omezení tak nemusí platit. 

9. Ukončení. Společnost Transcend může vedle všech ostatních opravných prostředků, které má k dispozici, 

také ihned vypovědět tuto smlouvu, pokud zákazník poruší jakýkoli ze svých závazků vyplývajících z této 

smlouvy. 

http://www.gnu.org/licenses/gpl.html
http://www.gnu.org/copyleft/lesser.html
http://www.codeproject.com/info/cpol10.aspx
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10. Různé. (a) Tato smlouva představuje úplnou dohodu mezi společností Transcend a Zákazníkem. Týká se 

zakoupeného produktu a může být změněna pouze písemným dodatkem podepsaným autorizovaným 

vedoucím pracovníkem společnosti Transcend. (b) S výjimkou případného platného právního předpisu se 

tato dohoda řídí právem Čínské republiky s výjimkou ustanovení o kolizním právu. (c) Pokud je některá část 

této Smlouvy neplatná nebo nevymahatelná, zbývající části zůstávají v plné síle a účinnosti. (d) Odmítnutí 

jakéhokoli výrazu nebo podmínky této smlouvy nebo jakékoli její porušení kýmkoli ze smluvních stran se v 

žádném případě nevztahuje na takové pravidlo či podmínku ani na žádné následné porušení těchto 

ustanovení. (e) Společnost Transcend může postoupit svá práva podle této dohody bez jakýchkoli podmínek. 

(f) Tato dohoda bude závazná a vázána ve prospěch zúčastněných stran, jejich nástupců a pověřených osob. 

 

 


